
Pierogi | Dumplings
ziemniaki | twaróg | czosnek niedźwiedzi | nowalijki

potatoes | cottage cheese | wild garlic | spring vegetables

Perliczka | Guineas fowl

Keselica

Foie Gras
brioszka| foie gras | jeżyna

brioche| foie gras | blackberry

Tatar wołowy | Beef tartare
polska polędwica wołowa|ogórek | czosnek

niedźwiedzi

polish beef tenderloin | cucumber | wild garlic

Zupa rybna | Fish soup

Czosnkowa | Garlic soup

Menu degustacyjne 6 dań
Wymagana jest wcześniejsza rezerwacja: +48 725 077 717 

Advance reservation is required: +48 725 077 717

Śledź | Herring

Tost z Rakami | Crayfish toast

Selekcja regionalnych serów | 
Selection of regional cheeses

Pasztet z brioszką | Pâté with brioche
pasztet z kaczki|brioszka|wiśnia

duck pâté | brioche | sour cherry

39 zł

39 zł

39 zł

75 zł

44 zł

49 zł

44 zł

69 zł

99 zł

Jeleń | Deer
comber z jelenia | topinambur | skorzonera | sos truflowy

venison loin | sunchoke | salsify | truffle sauce

Jesiotr | Sturgeon

Kaczka | Duck breast

Żebro wołowe | Beef rib

Stek wołowy | Beef steak

Autorskie lody Szefa Kuchni | The 
Chef’s signature Ice cream

Zapytaj obsługę o smaki.

Ask our staff about the flavours.

Rabarbar z truskawkami | Rhubarb

Czarna porzeczka | Blackcurrant

Sałatka z kozim serem | Goat cheese salad

Lody własnej produkcji | Artisan Ice cream
waniliowe | czekoladowe | pistacjowe | sorbet truskawka 
vanilla | chocolate |pistachio|strawberry sorbet

79 zł

84 zł

89 zł

69 zł

39 zł

39 zł

59 zł

169 zł

99 zł

194 zł

nać selera| krokiet rybny|warzywa celery 

leaves | fish croquette| vegetables

sery z Wańczykówki i Sernicy Dolnośląskiej | miód 

| dżem z jabłka i musztardy | brioszka 

Wańczykówka and Sernica Dolnośląska cheeses | 

honey | apple and mustard jam | brioche

szyjki rakowe|bułka maślana|podkiszana kapusta

żur łemkowski – keselica | półgęsek | jajko

lemko-stylesour soup–keselica| cured and smoked goose | egg

śledź holenderski|zielone jabłko | kwaśna śmietana |

ziemniak

dutch herring | green apple | sour cream | potato

czosnek niedźwiedzi|pyza z mięsem | półgęsek 

wild garlic | pyza- potato dumpling with meat |

smoked goose

www.restauracjagustaw.pl | mob. + 48 600 088 496

rabarbar | truskawki | budyń | kwiat bzu 

rhubarb | strawberries | pudding | elderflower

czerwona kapusta | wiśnia| purée z ziemniaka 

red cabbage | cherry | potato purée

koper włoski |zielone warzywa | beurre blanc 

fennel | green vegetables | beurre blanc

polska polędwica wołowa | ziemniak | sos pieprzowy 

polish beef tenderloin | potato | pepper sauce

Polecamy dodatek foie gras / Foie gras recommended

perliczka |ziemniaki| marchew | jabłko | sos owocowy 

guineas folw | potatoes |carrot | apple | fruit sauce

żebro wołowe| purée z pietruszki | cukinia | sos truflowy 

beef rib | parsley purée | zucchinii | truffle sauce

mus z białej czekolady | chałwa | czarna porzeczka | 

kruszonka | czarny bez

white chocolate mousse | halva | blackcurrant | crumble | 

black elderberry

kozi ser| sałaty |vinegtet |czosnek niedźwiedzi | brusznica

crayfisch tails | brioche | fermented cabbage

goat cheese | salad | vinegret | wild garlic | lingonberry

390 zł

42 zł

37 zł

60 zł

Zupy
SOUPS

Przystawki

Desery

Dania Główne
MAIN DISHES

Od 6 osób doliczamy 12,5% opłaty serwisowej. From 

6 people, a 12.5% service charge will be added.

STARTERS

DESSERTS


